
        
            
                
            
        

    Annotation
Девочка Рози давно мечтала о котенке, но мама никак не соглашалась. Так что Рози ходила на ферму неподалеку и наблюдала за живущими там котятами. Особенно ей приглянулся один, ярко-рыжий, которого она про себя так и назвала – Рыжик. Но однажды ферму продали, а всех кошек забрали сотрудники приюта. Рози очень испугалась, что никогда больше не увидит Рыжика, и даже уговорила маму взять его к себе. Но когда они приехали в приют, оказалось, что Рыжика там нет!

Куда же он пропал? И где его искать? Неужели маленькое рыжее счастье не поселится в доме у Рози?
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Глава первая 



 
– Мы пойдём сегодня мимо фермы? – спросила Рози, с надеждой посмотрев на бабушку. Девочка любила возвращаться из школы именно этой дорогой, хотя до дома бабушки можно было дойти и другими путями. Мама целый день была на работе, и Рози обожала, когда бабушка приходила за ней после занятий. Домой они шли не спеша, и девочка то и дело останавливалась, чтобы полюбоваться котятами, которые встречались по пути. Рози уже давно мечтала о своём котёнке, но уговорить маму завести домашнее животное пока не получалось.

Бабушка улыбнулась:

– Хм, думаю, мы можем пойти этой дорогой. Я как раз хотела зайти к миссис Боуэн. Вечером я собираюсь испечь торт, хочу взять у неё несколько яиц. – Она посмотрела на Рози и задумчиво добавила: – Рози, ты же знаешь, что она любит поболтать. Уверена, что тебе не будет с нами скучно?

Рози удивлённо посмотрела на бабушку и поняла, что та над ней подшучивает. Бабушка прекрасно знала, что, пока она разговаривает с миссис Боуэн, внучке есть чем заняться – гулять по ферме и наблюдать за бездомными котятами. Там их было очень много. Бабушка называла их дикими животными, потому что у них не было хозяев. Котят было около двадцати – Рози ещё ни разу не удалось их сосчитать, потому что они всё время беспорядочно бегали по двору. Миссис Боуэн иногда выносила на улицу еду и подкармливала котят, но в основном они питались мышками, которых ловили в амбарах.

Рози часто представляла, что это её котята, хотя они не были такими уж дружелюбными. Девочка обычно сидела на подножке старого ржавого трактора, а котята бегали мимо неё, но ни один из них и близко к ней не подошёл, а тем более не позволил себя погладить.

На ферме жила очень милая полосатая кошечка с красивыми пятнышками. Пять недель назад она родила котят. Рози слышала, как они мяукали в сарае, но увидеть их ей ещё ни разу не удалось: заботливая мама спрятала своих детёнышей за старыми мешками с соломой.

Теперь котята немного окрепли и весело бегали по двору. В глубине души Рози всё же надеялась, что одного из этих сорванцов ей удастся приручить. Все дни напролёт девочка мечтала о том, что когда-нибудь у неё всё же будет домашний питомец.

Один котёнок нравился Рози больше других – потрясающе красивый котёнок-мальчик. У него была шёрстка рыже-кремового цвета с тёмными рыжими полосками, чудесный ярко-розовый носик и большие зелёные глаза. Рози казалось, что она никогда в жизни не видела такого красивого котёнка!

Из-за длинных вьющихся рыжих волос Рози иногда дразнили Рыжиком. Мама всегда утешала дочку и говорила, что она особенная именно благодаря красивым рыжим волосам. Она уверяла Рози, что когда та подрастёт, то непременно полюбит свою необычную внешность, но девочка ей не верила. Когда Рози увидела этого рыжего котёнка, то почувствовала с ним какую-то необыкновенную связь. Ей казалось, что они созданы друг для друга. Они оба были рыжими – и гордились этим!

Рози очень хотела, чтобы рыжий котёнок позволил ей погладить его по мягкой шёрстке. Недавно малыш подошёл к девочке очень близко и даже понюхал её пальчики, но только Рози собралась его погладить, тут же бросился наутёк.

 

 
Увидев, что задняя дверь в доме миссис Боуэн приоткрыта, бабушка окликнула хозяйку, а Рози тем временем с любопытством оглядела двор фермы. Сегодня девочка приготовила для кошек особенное лакомство и очень надеялась, что ей удастся подманить рыжего котёнка поближе. На перемене она заметила, что её подруга Милли принесла из дома бутерброды с ветчиной. Конечно, мама Рози тоже приготовила для дочки бутерброды, но они были с джемом. Бутерброды Милли потрясающе пахли, и Рози никак не могла отделаться от мысли, что котята съели бы их с большим аппетитом. Милли же, напротив, смотрела на свой обед с тоской.

– Тебе не нравятся эти бутерброды? – спросила Рози, а в голове у неё уже начал созревать план.

– Я хотела с ореховым маслом, но брат всё съел и мне ничего не оставил, – вздохнула Милли. – Терпеть не могу ветчину…

– А давай поменяемся, хочешь? – с надеждой предложила Рози. – У меня как раз остался один бутерброд, но он с джемом…

– Ты уверена? – сразу воодушевилась Милли. – Я и не знала, что ты любишь ветчину. Можешь взять оба!

Рози не спеша съела один бутерброд, а другой предусмотрительно убрала в коробочку.

– Тебе они тоже не понравились? – спросила Милли.

Рози наклонилась поближе к подруге. Ей очень не хотелось, чтобы кто-то услышал о котёнке, ведь это был секрет.

– Один бутерброд я спрятала. Помнишь, я рассказывала тебе о красивом рыжем котёнке на ферме недалеко от дома бабушки? На днях он подошёл ко мне совсем близко. Если бы у меня было что-нибудь вкусненькое, он наверняка дал бы мне его погладить! Ты же не против, а?

Милли покачала головой:

– Конечно, нет! Ох, как тебе повезло – ты так часто видишь котят! Наверное, они ещё совсем крошечные?

– Хозяйка фермы говорит, что им не больше пяти недель. Они такие милые! Может, мама разрешит тебе пойти с нами домой? Тогда ты тоже сможешь их увидеть! Уверена, бабушка будет не против и даже угостит нас чаем.

…Рози бережно достала бутерброд Милли и стала аккуратно ломать его на кусочки. Девочка старалась сидеть тихо, не издавая ни единого звука. Не прошло и пяти минут, как котята учуяли вкусный аромат ветчины.

Краешком глаза Рози уловила едва заметное движение – сбоку мелькнула полоска чёрного меха. Из-за колеса трактора показалась голова котёнка: малышу стало интересно, откуда доносился такой аппетитный аромат. Вскоре оттуда выглянули ещё несколько кошачьих мордочек: котята шевелили усами и принюхивались.

 

 
Рози бросила в сторону кусочек бутерброда. Чёрный котёнок, сидевший ближе других, тут же схватил лакомство и проглотил его целиком. Он облизнулся и поднял мордочку, будто ожидая продолжения. Остальные котята тоже захотели отведать ветчины и подошли на пару шагов ближе. Рози бросила ещё один кусочек, и на этот раз он упал совсем рядом с ней. Один из пятнистых котят тут же сорвался с места и, схватив лакомство, отбежал на безопасное расстояние, где его и съел.

Вдруг Рози увидела своего любимого рыжего котёнка, и её сердце подпрыгнуло от радости! Он бежал по двору и, кажется, собирался присоединиться к остальным котятам. Девочка постаралась бросить следующий кусочек так, чтобы он упал рядом с её любимцем, но пятнистый котёнок оказался проворнее и стащил ветчину прямо у него из-под носа. Рыжий жалобно посмотрел на Рози, будто говоря: «Я так голоден! Пожалуйста, покорми меня…»

На этот раз Рози бросила ему самый большой кусок. Остальные котята тут же окружили счастливчика, но тот предусмотрительно накрыл лакомство лапкой. Рози громко рассмеялась – малыш состроил такую забавную мордочку! Остальные котята с недоумением и испугом посмотрели на девочку, а затем разбежались кто куда и спрятались.

– О нет! Только не это, – пробормотала Рози, пожалев, что смеялась так громко.

Рыжий котёнок отбежал от кусочка бутерброда на несколько шагов и в нерешительности остановился: лакомство, конечно, было вкусное, но вот девочка такая шумная… Что же делать? Котёнок задумчиво посмотрел на Рози. Он уже видел её – она приходила на ферму несколько раз, но никогда не издавала таких громких звуков. Но сейчас девочка снова затихла, к тому же, кажется, она принесла с собой много вкусностей…

Котёнок подбежал к лежащему на земле кусочку, мигом проглотил его и огляделся – братья и сёстры всё ещё сидели в своих укрытиях. Если бы он подошёл к девочке ещё ближе, то, возможно, получил бы ещё кусочек… Котёнок набрался храбрости и стал медленно приближаться к Рози, не сводя глаз с заветного куска ветчины. Немного напуганный, он был готов ринуться обратно, если вдруг девочка снова громко засмеётся.

Рози осторожно бросила ещё один кусочек бутерброда – на этот раз он упал почти у её ног. Малыш с подозрением посмотрел на девочку: лакомство упало слишком близко к ней. Сначала любопытный котёнок сделал один шаг, потом ещё один, пока не приблизился к бутерброду. Затем, не спуская глаз с Рози, он начал жевать лакомство.

Справившись и с этим кусочком, котёнок сел и, облизываясь, с надеждой посмотрел на Рози. Затем он оглянулся: остальные котята наблюдали за происходящим издали, боясь подойти ближе. Нет уж, он съест весь бутерброд сам! Котёнок понимал, что это довольно опасно, но ветчина была уж очень вкусной. Ему так хотелось ещё!

Рози не могла сдержать улыбки. Её любимец был всего в метре от нее, можно было даже дотянуться до него и погладить! На этот раз девочка не стала бросать еду, а положила последние кусочки на ладонь и протянула котёнку. Он взглянул на неё с беспокойством. Что же ему теперь делать? У еды был такой аппетитный запах… Ведь можно просто схватить кусочек и убежать, разве не так? Котёнок сделал несколько шагов вперед, его усы дрожали от страха. Он быстро слизнул кусочки с ладони Рози и отбежал назад.

Вдруг малыш услышал какой-то шум и оглянулся – остальные котята подошли совсем близко! Они увидели, что с ним ничего не случилось, и тоже осмелели. Рыжий котёнок понял, что если он быстро всё не съест, то ему придётся делиться с другими.

Он подбежал к Рози и стал с огромной скоростью поглощать кусочки бутерброда, слизывая с ладони девочки все крошки. Рози еле сдерживалась, чтобы снова не рассмеяться – котёнок щекотал её ладонь своим шершавым язычком!

Доев, котёнок с недоумением продолжал смотреть на пустую ладонь Рози, будто рассчитывая, что там сейчас снова появится что-нибудь вкусненькое.

– Извини, малыш, у меня больше ничего нет, – прошептала Рози. – Но в следующий раз я обязательно принесу что-нибудь ещё. Я попрошу маму сделать бутерброды с ветчиной, а потом принесу их тебе.

 

 
Котёнок продолжал смотреть на неё, и Рози протянула ему руку. Малыш тут же лизнул её, но там больше не было ветчины. Девочка бережно погладила котёнка по голове. От неожиданности тот подскочил и вытаращил зелёные глаза. В них явно читался вопрос: «Что всё это значит?» Рози догадалась, что котёнок просто не привык к ласке. Он так и не понял, что девочка изо всех сил старалась ему понравиться. Рози ужасно расстроилась.

– Рози, ты где? – послышался из дома голос бабушки. Котята тут же побежали в сарай, где всегда чувствовали себя в безопасности. Рози тяжело вздохнула и побрела в сторону дома. Хорошо, что ей всё-таки удалось погладить рыжего котёнка! У крохи оказалась такая красивая мягкая шёрстка – точно такая же, как она когда-то себе представляла. Теперь Рози ещё сильнее стала мечтать о домашнем питомце.


Глава вторая 



 
Рози думала о рыжем котёнке все выходные. Девочка до сих пор не могла поверить, что ей удалось его погладить. А вдруг она всё же сможет его приручить? Он же ещё такой крошечный!

Девочка сидела за кухонным столом и, пока мама писала список необходимых продуктов, задумчиво рисовала котёнка на листке бумаги. Самым трудным оказалось правильно нарисовать полоски, и Рози пришлось несколько раз начинать заново.

 

 
– Как красиво, Рози! – сказала мама, наклонившись над дочкой.

Рози покачала головой:

– Его мордочка должна быть персикового цвета, а у меня нет подходящего карандаша.

– Так этот котёнок настоящий? – удивлённо спросила мама. – Ты видела его по пути из школы?

– Он живёт у миссис Боуэн, – объяснила Рози. – У неё маленькая ферма – всего в двух шагах от дома бабушки. Там ещё много котят. Мама, они тебе очень понравятся!

Рози с надеждой посмотрела на маму. Если она увидит этих милых малышей, то, может быть, разрешит забрать рыжего котёнка домой? Если бы только Рози удалось его приручить…

– Он милый, – согласилась мама. – Только будь осторожна, хорошо? Эти дикие кошки часто бывают очень заразными. К тому же у них наверняка много блох.

Рози вздохнула – после этих слов от её надежды не осталось и следа.

* * *
В понедельник утром мама Рози никак не могла понять, почему дочка так хочет скорее пойти в школу.

– Если мы выйдем из дома прямо сейчас, то я слишком рано приду на работу, – сказала она. – Что с тобой, Рози? Обычно это я тороплю тебя по утрам, а не наоборот.

Рози загадочно улыбнулась: чем скорее она пойдёт в школу, тем быстрее окажется дома, а значит, сможет уговорить бабушку взять её с собой на ферму. Хотя девочка понимала, что совсем не важно, во сколько она вернётся домой, – в любом случае она будет умолять бабушку зайти навестить котят.

Рози проследила за тем, чтобы на этой неделе мама не забыла купить ветчины. Для обеда, чтобы не ходить голодной, девочка припасла баночку йогурта, а бутерброды предусмотрительно спрятала в сумку.

* * *
К счастью, бабушка была не против снова зайти в гости к миссис Боуэн. Когда они шли по тропинке к ферме, Рози бежала впереди и всё время её подгоняла.

– Рози, я не могу идти быстрее, – сказала бабушка. – Тебе действительно так нравятся эти котята? – Она нахмурилась. Но Рози продолжала бежать вперёд, а все её мысли были заняты рыжим котёнком: вспомнит ли он её?

Когда Рози присела на подножку старого трактора, ей показалось, что на этот раз котята прибежали к ней намного быстрее. Скорее всего, они вспомнили, как она недавно их кормила. Рыжий появился самым первым – в предвкушении сытного обеда он в нетерпении шевелил усами. Рози очень хотела, чтобы он перестал её бояться, тогда она смогла бы взять его к себе домой. Девочка разломила бутерброд на кусочки и, как в прошлый раз, разбросала их возле себя. Она очень надеялась, что малыш наберётся храбрости и подойдет поближе.

Котёнок с восторгом принюхался – снова ветчина! Его братья и сёстры такие трусливые, – наверняка все лакомства опять достанутся ему одному! Малыш был уверен, что девочка совсем не опасна, ведь в прошлый раз она его даже погладила. Тогда ему это очень понравилось. Если Рози снова накормит его ветчиной, он, так и быть, снова разрешит ей его погладить.

Котёнок стал медленно приближаться к девочке. Она с надеждой наблюдала за ним, вытянув вперед ладонь, на которой лежал аппетитный кусочек ветчины. Котенок осторожно отгрыз половинку, а затем ткнулся лбом в руку Рози, будто благодаря её за вкусный подарок. Тогда Рози, продолжая держать протянутую ладонь с кусочком ветчины, другой рукой почесала любимца за ушком.

Котёнок посмотрел на Рози, всё ещё не понимая, зачем ей вдруг понадобилось его гладить, хотя он вовсе не возражал. У малыша как раз чесалось за ушком, и он даже заурчал от удовольствия.

Котёнок доел последний кусок и, понюхав пальцы Рози, вопросительно посмотрел на неё, ожидая продолжения обеда. Поняв, что ветчины больше не дадут, он зевнул, показав розовый язычок. Малыш захотел поиграть и прыгнул на хвост своей полосатой сестрёнке.

 

 
Рози наблюдала за котятами и весело смеялась. Какие же они забавные! Девочка решила, что завтра принесёт верёвочку, чтобы с ними поиграть. Она была уверена, что котята будут в восторге.

Вдруг котята бросились врассыпную, и Рози увидела, что бабушка, попрощавшись с миссис Боуэн, вышла из дома. Она была явно чем-то озабочена, и девочка поспешила к ней.

– Что случилось? – спросила Рози, когда они подошли к воротам.

Бабушка посмотрела на внучку и тяжело вздохнула.

– Я как раз собиралась поговорить с тобой об этом, Рози, – сказала она. – Миссис Боуэн скоро переедет: она будет жить в деревне вместе с сыном. Сейчас она живёт одна, а этот дом для неё слишком большой.

Рози с удивлением посмотрела на бабушку. Она не могла представить ферму без миссис Боуэн.

– Ох… А кто же теперь будет жить на ферме? – спросила девочка. – Миссис Боуэн собирается её продавать? – Рози посмотрела на ворота фермы, но объявления о продаже не увидела.

– Вроде нет… – с сомнением сказала бабушка. – Хотя не знаю, может быть. Землю купил застройщик, и теперь эти люди собираются снести ферму и построить здесь новые дома. Недавно миссис Боуэн подписала с ними контракт, и теперь она пакует вещи и перевозит их в дом сына. Она уедет уже на этой неделе.

Неожиданно у Рози перехватило дыхание – это всё было так неожиданно! Вдруг она спохватилась:

– Но, бабушка, что же будет с котятами? Они ведь не смогут остаться здесь во время строительства! Куда они пойдут?

– Ты права, Рози, – бабушка обняла девочку за плечи, чтобы её успокоить. – Миссис Боуэн попросила сотрудников питомника в Уилмертоне приютить животных. Она сказала, что они приедут завтра и заберут их. Ты же понимаешь, что котятам там будет намного лучше. За ними присмотрят и постараются найти им новых хозяев. С большими кошками немного сложнее: нужно найти того, кто будет продолжать кормить их на ферме.

Рози кивнула.

– Но тогда я их больше никогда не увижу, – с грустью сказала она дрожащим голосом. – Не увижу маленького рыжего котёнка, а он только начал ко мне привыкать. Бабушка, кажется, я ему понравилась. Я… я даже думала о том, чтобы забрать его домой. Если бы только мама согласилась!

 

 
– Неудивительно, что он тебя полюбил, ведь ты скормила ему все свои бутерброды, – улыбнулась бабушка. – В доме миссис Боуэн есть окна, а я не слепая, Рози!

– Ох! – Рози посмотрела на бабушку, и ее щечки залились краской. – Ты же не расскажешь маме, правда?

– Ну хорошо, не расскажу. Но думаю, что лучше бы ты съела эти бутерброды сама, а котятам на свои карманные деньги купила специальный корм в зоомагазине. Я не думаю, что мама будет в восторге, если узнает, что всё это время она готовила бутерброды для стаи бездомных кошек.

– Теперь это уже не важно, – сказала Рози со слезами на глазах. – Я больше никогда их не увижу!

* * *
Когда мама вечером пришла к бабушке за дочкой, то очень удивилась – к ней навстречу по лестнице спускалась молчаливая и грустная девочка.

– Что случилось, Рози? У тебя неприятности в школе? – спросила мама.

Рози покачала головой.

– Рози, пойди собери свои вещи, – попросила бабушка и, пока девочка укладывала в портфель учебники и карандаши, рассказала обо всём маме.

Всю дорогу домой Рози с грустью и тоской смотрела из окна машины. Ехали они долго, так как их дом находился гораздо дальше от деревни, чем дом бабушки. Девочка думала о том, что работники питомника, наверное, уже ищут для котят новых хозяев и эти люди заберут их к себе домой… Какие же они счастливчики! Рози было интересно, кто же приютит рыжего котёнка. Может, это будет такая же девочка, как и она? Рози ей завидовала, но в одном была точно уверена: никто не будет любить этого малыша так же сильно, как она.

Вдруг Рози выпрямилась и с воодушевлением посмотрела в окно – может быть, всё-таки получится забрать котёнка к себе? Малышу нужен новый дом, к тому же он уже успел к ней привыкнуть. Она бы назвала его Рыжиком! Как это было бы здорово! Но сначала нужно уговорить маму.

– Что такое, Рози? – спросила мама. – Перед машиной пробежал кролик? Я его не увидела.

– Что? Нет! Мам, можно я возьму котёнка? – выпалила девочка. – Ну пожалуйста! Котятам миссис Боуэн нужно где-то жить, а у нас такой замечательный уютный дом, разве не так?

Рози с надеждой смотрела на маму, а та в задумчивости молчала. Наконец она ответила:

– Я не знаю, Рози. Конечно, было бы здорово завести домашнее животное, но эти котята дикие. Они не привыкли к людям. Не уверена, что наш дом им подойдет. Думаю, их должен забрать тот, кто хорошо знает кошек.

– Мы сами можем узнать всё о кошках! – воскликнула Рози. – Мам, этим котятам действительно очень нужен новый дом. Бабушка сказала тебе, что завтра за котятами придут работники питомника? Они посадят их в клетки! Мам, один из этих котят особенный, он очень милый и уже почти ручной. Он разрешает мне себя гладить и даже ест из рук. Он станет прекрасным домашним питомцем!

– Хорошо, я подумаю об этом. Но сначала давай сходим на ферму и посмотрим, насколько они ручные. Мне не очень хочется, чтобы дикий котёнок лазал по нашим занавескам…

Рози просияла: она была уверена, что теперь Рыжик точно станет её питомцем. Он же такой милый! Мама не сможет перед ним устоять!

* * *
В это время на ферме маленький рыжий котёнок, свернувшись клубочком, лежал рядом с мамой, братьями и сёстрами на куче соломы в старом амбаре. Ему было тепло и уютно, и он вылизывал лапку, готовясь ко сну. Малыш всё время думал о девочке: интересно, а завтра она придёт? Она принесёт ещё еды и, может быть, даже снова его погладит. Ему понравилось, как она чесала его за ушком. Это было очень похоже на то, как его облизывала мама.

Малыш прижался к своим полосатым сестрёнкам и закрыл глаза. Солома была мягкой и тёплой, и он быстро уснул. Он даже и не думал о том, что его жизнь может внезапно измениться.

 


Глава третья 



 
На следующее утро котят разбудил шум заехавшей во двор машины. У миссис Боуэн не было своего автомобиля, а другие люди приезжали на ферму очень редко. Сонные малыши посмотрели друг на друга, а затем вылезли из своего уютного соломенного гнёздышка. Полосатая мама-кошка высунула носик в приоткрытую дверь старого сарая. Рыжий котёнок побежал за ней, чтобы выяснить, что же происходит во дворе. Он пролез между передними лапами мамы и выглянул на улицу.

Миссис Боуэн стояла возле фургона, а рядом с ней котята увидели двух девушек. Одна из них открыла двери машины и стала грузить в неё какие-то коробки. Котёнку показалось, что фургон странно пахнет. Такой запах он почувствовал впервые. А что это за коробки с решётками?

Увидев, что происходит во дворе, мама-кошка сразу заволновалась, а её усы нервно задёргались. Братья и сёстры рыжего котёнка замяукали и побежали обратно к соломе. Им интуитивно передался страх, который испытывала их мама и другие кошки, также наблюдавшие за незваными гостями. Они уже давно не доверяли людям. Мама-кошка попятилась в сарай. Рыжий котёнок выскользнул из-под неё, и она больно ударила его по носу.

Малыш удивлённо оглядывался по сторонам. Что происходит? Почему мама его ударила? Может, это игра? Но тут он увидел страх в глазах мамы и вставшую дыбом шерсть на её спине. Нет, это не игра. Она подтолкнула котёнка лапой в сторону двора, и, прижав уши, громко зашипела. Рыжий сразу понял, что она хотела этим сказать… Бежать!

Он выскочил из двери сарая и стремглав помчался к старому трактору. Однажды, играя с сестрёнкой, малыш увидел, что с одного из колёс трактора соскочила шина. Теперь это место было прекрасным укрытием. Когда котёнок туда забрался, его сердце от страха готово было выскочить из груди. Он начал лихорадочно соображать, что же делать дальше.

 

 
Мама-кошка поспешила обратно в сарай, чтобы заставить бежать и остальных котят. Но девушки уже поняли, что кошки узнали об их присутствии. Они тут же подбежали к сараю и, натянув на входную дверь огромную сетку, надели большие перчатки и стали ловить животных, хватая их за шеи с помощью каких-то странных штуковин.

Рыжик с ужасом наблюдал за тем, как его братьев и сестёр сажали в клетки. Он слышал, как они отчаянно мяукали, когда клетки убирали в фургон. Вдруг одна из девушек пошла в сторону трактора, где было его укрытие.

Котёнок сжался в крошечный комочек, дрожа от страха. Он не хотел, чтобы девушка его увидела, но теперь и сам не мог видеть, что происходит. Куда они повезут его братьев и сестёр? Неужели все они сейчас сидят в этом ужасно пахнущем фургоне? Удалось ли убежать маме? Он совсем ничего не видел! Его хвостик дёргался от страха в разные стороны. Девушка подходила всё ближе. А вдруг она ищет именно его? Котёнок свернулся в маленький клубочек и вжался в шину от страха.

– Я поймала последнего. Хорошо, что у нас есть перчатки, а то он так царапался! – раздался громкий голос с противоположной стороны двора. Рыжик услышал, как девушка пошла в обратную сторону, а дверцы фургона захлопнулись.

Когда машина стала выезжать из двора, из-за колеса трактора показался маленький светло-розовый носик. Рыжик жалобно мяукнул, наблюдая за тем, как фургон увозит его братьев и сестёр. Может быть, нужно побежать следом за ними? Но котёнок вспомнил глаза мамы и понял, что она явно была против того, чтобы увели её детей. Но где же мама? А вдруг ей тоже удалось спрятаться? Может быть, она сейчас прибежит и заберёт его отсюда? А может, нужно самому попытаться найти её?

 

 
Рыжик выполз из укрытия и принялся исследовать двор. Вокруг не было ни души. В то, что мама его бросила, малыш не верил. Она не могла так поступить! Даже если эти люди её поймали, она нашла бы способ выбраться из клетки и убежать.

Жалобно мяукая, он бродил вокруг сарая. Хорошо бы мама вернулась и его покормила. А может, она сейчас как раз охотится за мышкой, чтобы принести ему? Да, скорее всего, так и есть.

Время шло, и котёнок всё больше хотел есть. Он искал маму повсюду, но её нигде не было. Наконец его привлёк запах лежащих возле дома мешков, и он подошел поближе. Недавно миссис Боуэн освобождала холодильник и шкафы и сложила ненужные вещи и продукты в чёрные полиэтиленовые пакеты. Котёнок процарапал коготком маленькую дырочку и достал из пакета кусочек сыра – конечно, это не очень вкусно, но всё же лучше, чем ничего.

Пока Рыжик ел сыр, его усы дёргались от странного запаха. Вот было бы здорово, если бы снова пришла девочка и покормила его вкусной ветчиной! Он не ожидал, что, когда она его погладила, ему это очень понравится. Если бы она пришла, он был бы уже не один и дал бы ей снова себя погладить. Ох, пришёл бы хоть кто-нибудь!

 

* * *
Рози с трудом удалось уговорить бабушку зайти на ферму после школы.

– Хорошо, Рози, хорошо! Но только ненадолго. Миссис Боуэн занята сбором вещей, ведь она завтра переезжает. Ей не понравится, что мы будем её отвлекать, – сурово сказала бабушка.

– Я знаю, но я должна выяснить, забрали ли котят в питомник. Мама сказала, что, может быть, по дороге домой мы зайдём в приют! – с сияющими глазами воскликнула Рози. – Если рыжий котёнок ей понравится, то уже сегодня мы сможем забрать его домой!

Бабушка улыбнулась. Она была рада видеть внучку такой счастливой, хотя совсем не была уверена, что мама Рози разрешит ей завести питомца.

Миссис Боуэн помахала гостям из окна кухни. Там она чистила фарфор и аккуратно складывала посуду в большую коробку. Выглядела она уставшей и озабоченной.

– Они уже приезжали? – взволнованно спросила Рози. – Они забрали котят в питомник?

Миссис Боуэн улыбнулась:

– Да, дорогая, они приезжали утром.

– У вас есть их адрес? – с надеждой спросила Рози. – Мама сказала, что мы съездим туда посмотреть на котят. Представляете, может быть, она даже разрешит мне забрать одного котёнка – помните, такого маленького рыжего!

Миссис Боуэн записала адрес на бумаге. Рози аккуратно свернула листок и положила его в карман.

* * *
Мама обещала Рози, что уйдёт с работы пораньше, чтобы вечером успеть зайти в питомник. Девочка сидела дома у бабушки и высматривала в окно мамину машину. Когда она наконец заехала во двор, Рози выбежала на улицу, чтобы встретить маму.

– Мама, котята уже в питомнике! У меня есть адрес! Поехали скорее, приют работает до шести часов! – воскликнула девочка.

Мама засмеялась:

– Хорошо, Рози, но мы только посмотрим на них, договорились? Я знаю, что ты надеешься забрать котёнка домой, но сначала мне нужно всё обдумать. К тому же вряд ли нам разрешат сразу его забрать. Сначала котят должен осмотреть ветеринар, чтобы убедиться, что они здоровы.

Рози кивнула.

– Мы всё равно должны на них посмотреть. Поедем! – умоляла она.

В глубине души Рози надеялась, что как только мама увидит Рыжика, то сопротивляться уже не будет. Может, они и не смогут забрать его сегодня, но хотя бы скажут работникам питомника, что Рыжик им очень понравился!

 

 
Приют для бездомных животных находился в соседней деревне. Девушка в приёмной знала, что котят привезли недавно. Когда Рози начала нетерпеливо задавать вопросы, она улыбнулась:

– Вы можете пойти и посмотреть на котят. Обычно мы не разрешаем приближаться к животным, пока их не осмотрит врач, но раз вы их уже видели…

Девушка проводила Рози и её маму в большую комнату с огромными клетками. Рози сразу заметила полосатую маму-кошку: она беспокойно ходила по клетке взад-вперёд.

– Мне кажется, ей не нравится, что её заперли. Наверное, она хочет быть рядом со своими детьми, – с грустью сказала Рози.

 

 
Девушка кивнула:

– Я знаю, но мы были вынуждены посадить её в отдельную клетку, потому что она дикая, а котята ещё маленькие. Так они смогут быстрее привыкнуть к людям, и тогда у нас появится шанс найти им хозяев. Они сидят вон в той клетке – хотите посмотреть?

– Ой, конечно… Мама, пойдём скорее! – прошептала Рози, схватив маму за руку и потащив её вперёд.

– Ах, какие же они милые! – улыбнулась мама, вглядываясь сквозь решётку. – Ты только взгляни на этого чёрненького!

Но Рози её не слышала. Девочка с беспокойством рассматривала клетку: в корзинке, свернувшись калачиком, лежали четыре котёнка – один чёрный и три полосатых. Её любимого рыжего там не было!


Глава четвёртая 



 
– Не плачь, Рози, – с нежностью сказала мама, когда они подошли к машине.

Рози старалась не плакать, но слезы предательски продолжали катиться из глаз. Она думала о том, что же могло случиться на ферме, когда работники питомника ловили котят.

Почему Рыжика не оказалось рядом с остальными котятами?

Наверное, ему удалось незаметно выскользнуть из сарая и убежать. Но зачем? Скорее всего, он испугался незнакомых людей. Но вдруг Рыжик спрятался где-то на ферме и решил подождать, когда Рози придёт за ним? Может быть, он убежал из-за неё? Ведь она кормила его и играла с ним.

Рози много читала о диких кошках в Интернете. Там было написано, что они превосходные охотники, но ведь Рыжик ещё слишком мал. О пропитании котят всё ещё заботилась их мама: она показывала им, как охотиться на мышей в сарае. Теперь без неё он может умереть от голода! Рози твердо решила – она должна вернуться на ферму и во что бы то ни стало его найти.

* * *
На следующий день бабушка забрала Рози из школы, и они пошли другой дорогой, так как им ещё нужно было зайти в магазин. Но когда бабушка с внучкой пришли на ферму, то не поверили своим глазам и ошеломлённо остановились у ворот.

– О боже, как быстро! – воскликнула бабушка.

Теперь ферму окружал огромный железный забор. На нём висело много табличек, напоминающих о том, что при входе нужно обязательно надеть каску и что детям вход на стройплощадку запрещён. Ферма уже успела стать стройплощадкой!

Рози прижалась лицом к решётке забора – во дворе не было ни души.

– Мы можем зайти сюда и поискать котёнка? – спросила она бабушку.

– Нет, Рози. Посмотри, здесь написано, что посторонним вход воспрещён, – вздохнула бабушка. – Давай обойдём ферму вдоль забора – вдруг мы его заметим, или попросим строителей обыскать всю территорию. Пока здесь никого нет, но я думаю, что они скоро придут, иначе ферму не обнесли бы забором так быстро.

Бабушка была права: на следующий день на стройплощадке было много мужчин в жёлтых касках, а рядом с ними гудело какое-то устройство. Рози и бабушке долго не удавалось привлечь их внимание, но наконец один из мужчин подошёл к забору.

– Чем могу помочь? – спросил он.

– Вы случайно не видели здесь рыжего котёнка? – ужасно нервничая, спросила Рози. – Недавно здесь жили кошки, но их забрали в питомник. Нам кажется, что один из котят сбежал и он может быть здесь…

– К сожалению, не видел. – С этими словами строитель развернулся и пошёл обратно на стройплощадку. Рози очень хотелось снова его окликнуть, но она не решилась.

 

 
– Пожалуйста, если вдруг увидите котёнка, присмотрите за ним! – крикнула бабушка, и Рози благодарно сжала ей руку. Она тоже хотела попросить об этом строителей.

С грустью оглядываясь назад, Рози и бабушка пошли в сторону дома.

– Только не опускай руки, Рози, – сказала бабушка внучке. – Никогда не знаешь, что будет дальше.

Но Рози никак не могла избавиться от чувства, что их поиски бесполезны. Надежда девочки таяла с каждой минутой. Что, если Рыжик убежал до того, как поставили забор? Может, его и вообще тут не было!

* * *
Рыжик прятался в сарае за двумя большими мешками с соломой. Иногда он выглядывал из своего укрытия, но, когда мимо проходили строители в тяжёлых ботинках, тут же начинал дрожать от страха. Кто эти люди? Зачем они шумят и ломают его дом? Малыш мечтал, чтобы мама и его братья и сёстры вернулись, но что-то подсказывало ему, что он больше никогда их не увидит. Если бы мама была где-то поблизости, она бы уже его нашла.

Когда строители начали устанавливать забор, Рыжик спрятался в сарае. Наутро они вернулись, и ему пришлось оставаться в своём укрытии. Иногда он выглядывал, чтобы проверить, ушли ли незваные гости, но покидать своё убежище малыш не решался. Рыжик был очень голоден: он ещё раз порылся в мусорных мешках, но там уже не осталось ничего съедобного.

Вдруг снаружи послышались голоса. Неужели кто-то пришел? Котёнок задрожал от страха. Вот было бы здорово, если бы на ферме стало тихо и безопасно, как прежде. Рыжик внимательно прислушивался и вдруг навострил ушки – он узнал голос! Это была девочка! Наконец-то она пришла! Может быть, она догадалась о том, что он голоден, и принесла бутерброды? Котёнок осторожно подошёл к двери сарая. Он так разволновался, что от испуга его шёрстка встала дыбом.

Строители всё ещё были во дворе, и девочка как раз разговаривала с одним из них. Если бы они ушли, он тут же побежал бы к Рози! Наверное, она даже не знает, что он здесь. Котёнок тихонько мяукнул, надеясь, что она его услышит. Издавать более громкие звуки он не решился, так как боялся, что его заметят.

 

 
Нет, только не это – девочка повернулась и пошла прочь!

Расстроенная Рози шла по тропинке к дому бабушки, даже не подозревая о том, что её любимец в отчаянии смотрел ей вслед.

Девочка ушла, и Рыжик не знал, вернётся ли она когда-нибудь. Он чувствовал себя маленьким, испуганным и очень одиноким…


Глава пятая 



 
В пятницу бабушка, как обычно, ждала Рози возле школы. Начинался дождь, а Рози задерживалась. Наконец она и её подруга Милли вышли из школы – самыми последними.

– Рози очень расстроена из-за Рыжика, – объяснила Милли бабушке, обнимая подругу.

– Вряд ли я когда-нибудь снова его увижу, – с грустью прошептала Рози.

– Ты не должна сдаваться! – твёрдо сказала Милли.

Подошла мама Милли и озабоченно посмотрела на Рози.

– Милли, всё в порядке? – спросила она, и девочка рассказала ей о пропавшем Рыжике.

– Бедняжка… – пробормотала мама. – А вы пробовали приманить его едой? Вдруг он был где-то рядом?

Рози покачала головой:

– Нет, ещё не пробовали, но обязательно это сделаем! Бабушка, мы сможем пойти туда сегодня? Ой, надо же было сделать для него бутерброды!

– Ты можешь купить сухарики для кошек в зоомагазине, – предложила Милли. – Сэмми их очень любит, особенно с запахом лосося.

– Пожалуйста, бабушка! – умоляла Рози. – Я куплю их на свои карманные деньги!

Бабушка улыбнулась:

– Думаю, я могу себе позволить купить кошачьи лакомства. Пойдем.

– Я бы с удовольствием пошла с тобой, но сегодня у меня танцы, – сказала Милли. – Мне так хочется его увидеть! Уверена – как только он почувствует запах вкусностей, сразу же выйдет из укрытия.

– Спасибо, хорошая идея, – с благодарностью сказала Рози, и они с бабушкой отправились в зоомагазин.

– Если вдруг увидишь Рыжика, позвони, я буду ждать! – крикнула Милли им вслед, и Рози помахала ей в ответ.

 

 
Милли загрустила: она вспомнила о своём белом пушистом коте Сэмми, который потерялся в прошлом году. Девочка его обожала и сильно по нему скучала.

Рози купила сухарики со вкусом лосося, как и предложила Милли. Сэмми был красивым и упитанным котом с отменным аппетитом – значит, Рыжику эта еда тоже должна понравиться. Бабушка и внучка быстрым шагом пошли в сторону фермы. Еще издали они услышали грохот и скрежет тяжёлой строительной техники и, с тревогой посмотрев друг на друга, поспешили к воротам.

Ферму было не узнать. Когда они подошли к забору, строители начали ломать сарай! Мимо них проехал большой жёлтый экскаватор – он был такой огромный и издавал такие громкие звуки, что Рози даже испугалась! Страшно представить, что бы почувствовал крошечный котёнок…

– О нет! – закричала Рози. – В этом сарае всегда спали котята! – Девочка видела, как огромная машина ломает стены домика. Она так сильно прижалась к решётке забора, что на лбу остались следы от железных прутьев. Рози в отчаянии смотрела на то, что когда-то было фермой. Котёнка нигде не было видно.

– Его здесь нет, ведь правда? – спросила она дрожащим голосом. – Ты же не думаешь, что он был в сарае, когда они начали его сносить?..

Посмотрев на строителей и их технику, бабушка вздохнула:

– Не знаю, Рози. Возможно, он очень напуган и спрятался где-то в другом месте. Может, он и хочет выбраться из укрытия, но боится – ведь здесь так шумно. – Она обняла внучку и предложила: – Попробуй заманить его лакомствами. Просунь несколько кусочков через решётку и положи их на землю. Может, его привлечёт вкусный запах. – Бабушка помогла Рози разорвать упаковку. – Боже мой! Они так сильно пахнут рыбой – он обязательно должен учуять этот запах!

 

 
Сухарики действительно сильно пахли, и Рози сделала так, как посоветовала бабушка. Теперь осталось только набраться терпения и ждать, что будет дальше. Мимо ходили строители в ярких жёлтых куртках и касках и убирали деревянные доски – это всё, что осталось от сарая, где жили котята. Рыжика нигде не было видно: из-за мешка с соломой не выглядывали белые усики, а из-за угла не показывался рыжий хвостик. Напрасно прождав минут десять, бабушка повернулась к Рози:

– Рози, дождь усилился. Давай пойдём домой, мы потом обязательно вернёмся. Может быть, ты придешь сюда завтра или в воскресенье вместе с мамой. Мы не прекратим поиски, пока его не найдём!

Почувствовав себя намного лучше, Рози кивнула. Она никогда не перестанет искать Рыжика!

В это время котёнок был на другом конце двора, но он их не видел. Рыжик прятался под старым трактором, дрожа всем телом от шума экскаватора, который ломал деревянный сарай. Он сбежал оттуда, как только рабочие вошли внутрь, и с тех пор прятался за огромным колесом. Малыш промок, замёрз, был голоден, а теперь ему ещё и негде было спать!

Когда сарай был снесен, Рыжик понял, что он больше не считает это место своим домом, – ведь рядом его семьи не было. А ещё он окончательно осознал, что мама не вернётся. Теперь ему нужно выбраться отсюда и найти себе новый дом. А может, его хозяйкой станет та девочка с бутербродами?

 

* * *
В воскресенье Рози вернулась на ферму вместе с мамой. Они долго стояли у забора и звали котёнка.

– Положи на землю ещё немного сухариков, – предложила мама. – Наверняка Рыжик очень голоден.

Вдруг у девочки перехватило дыхание, и она воскликнула:

– Мама, смотри!

– Что такое? Ты его заметила? Я никого не вижу, – сказала мама, вглядываясь сквозь железные прутья.

– Нет, дело не в этом. Сухарики, которые я оставила в пятницу, исчезли!

– Ты уверена? – спросила мама.

– Абсолютно! Я оставляла их именно в этом месте. Рыжик был здесь и съел их! О, мама! – Рози облегченно вздохнула и, с улыбкой посмотрев на маму, присела на корточки и положила на землю ещё немного сухариков.

– Рози, посмотри, – мама кивнула в сторону фермерского домика на противоположной стороне двора. – Ты видишь? Возле мешков мелькнуло что-то рыжее…

Девочка мигом вскочила на ноги. Мама была права – возле домика показался рыжий мех. Это точно Рыжик!

Вдруг существо подкралось ближе, принюхиваясь к куче досок, оставшихся от сарая, – это была рыжая лиса с белой кисточкой на хвосте.

 

 
– О нет… – От волнения у Рози перехватило дыхание. Лиса была небольшой, но по сравнению с крошечным котёнком казалась просто огромной. – Мама, она могла обидеть Рыжика! Так вот кто съел все сухарики!

Мама вздохнула и кивнула:

– Боюсь, что это так.

Со слезами на глазах расстроенная девочка пошла домой. Она дала себе слово, что ни за что не прекратит поиски котёнка, но теперь это казалось совсем безнадежным делом…

* * *
Вечером мама решила развеселить Рози. Скоро по телевизору должна была начаться их любимая передача, и она поспешила наверх, чтобы позвать дочку.

– Рози! – мама открыла дверь спальни. – Ты спустишься вниз? О боже, что с тобой?

Рози, съежившись, сидела на полу, прислонившись к кровати.

– Что случилось? – спросила мама, присаживаясь рядом. – Почему ты плачешь?

– Я больше никогда его не увижу, – всхлипнула Рози. – А что, если с ним что-то случилось? Его могли поранить, когда сносили сарай. Может, он где-то застрял, а может, эта лиса его съела! – Слезы лились ручьём по её щекам.

– Тише, милая, не думай об этом. – Мама крепко обняла девочку. – По-моему, лисы не нападают на котов. Ты представляешь самое плохое, но я уверена, что с малышом всё в порядке. Наверное, он сидит где-то в укрытии и трясётся от страха. – Она нежно гладила Рози по рыжим волосам. – Ты правда так сильно любишь этого котёнка? Ты так старалась с ним подружиться… Бабушка рассказала, какое терпение ты проявила, пытаясь ему понравиться. – На минутку мама в нерешительности замолчала. – Рози, если хочешь, мы можем забрать из питомника какого-нибудь другого котёнка… Например, того милого чёрного кроху?

 

 
Рози с ужасом посмотрела на маму – в глазах у неё стояли слезы:

– Мы не можем! Мы не можем, мама!

– Я имею в виду, если мы вдруг не найдём Рыжика, – мягко объяснила мама.

Рози покачала головой.

– Он особенный, – тихо сказала она. – Потому что он тоже рыжий, как я. Но дело не только в этом: он такой милый и жизнерадостный…

Девочка накручивала на палец рыжий локон, а мысли её были где-то далеко. Да, Рыжик был особенным – это чистая правда. Кроме него ей никто не нужен.


Глава шестая 



 
Когда Рыжик решил убежать с фермы и найти себе хозяев, он почувствовал прилив небывалой храбрости. Он найдёт себе новый уютный и тёплый дом. Может, ему повезёт, и он будет жить у той милой девочки с бутербродами.

Он подождал наступления ночи, когда все строители разошлись по домам и на ферме стало темно и тихо. Но малыш не понимал, что забором обнесена вся ферма. Забор был очень высоким, и под ним невозможно было пролезть. Рыжик никак не мог выбраться наружу! Он скрёб лапками, царапал железные прутья, но всё было напрасно. Рыжик попытался залезть на забор, но не удержался и упал. Под конец он совсем обессилел и побрел куда глаза глядят, чтобы найти какое-то укрытие и поспать. На заднем дворе он обнаружил кучу досок от сарая миссис Боуэн. Конечно, лежать на них было не очень удобно, но вдали от шума строительной техники малыш чувствовал себя в безопасности.

Казалось, что мыши тоже испугались строителей и разбежались кто куда. Ему почти удалось поймать одну мышку, но в последний момент она юркнула в щель между досками. Котёнок был в отчаянии – он ещё больше захотел есть. Когда за мышками охотилась мама, всё казалось гораздо проще. Недавно Рыжик нашёл у забора очень вкусные сухарики, но он ими не наелся. А ещё он видел лису, которая бродила поблизости, и сразу понял, кому достались лучшие кусочки из мусорных мешков.

Котёнок чувствовал, что слабеет. К счастью, пошёл дождь: хоть он и намочил его, но зато помог утолить жажду. Рыжик лакал воду из старых мисок, которые были расставлены по двору, но голод не утихал. Малыш был уверен, что у строителей есть еда. Он чувствовал её манящий запах, как в те дни, когда девочка приносила бутерброды с ветчиной. Ах, какие они были вкусные! Он надеялся, что она вернётся, но вдруг подумал, что ей, наверное, тоже не нравятся большие экскаваторы, и провалился в глубокий сон.

Разбудил его запах ветчины. Один из строителей решил пообедать и присел на большое бревно. Рыжик подкрался поближе. Перед этим запахом было невозможно устоять. Бутерброды лежали возле мужчины в коробочке с открытой крышкой. Там остался всего один бутерброд с большим куском изумительной розовой ветчины. Рыжик должен был его съесть! Котёнок посмотрел на мужчину: тот медленно жевал, глядя вдаль. Он ведь ничего не заметит, правда?

 

 
Рыжик осторожно сунул лапку в коробку, пытаясь подцепить хлеб коготками.

– Эй! Убирайся отсюда! – Строитель замахнулся на котёнка, пытаясь его прогнать. Рыжик в ужасе отскочил, так и не успев стащить ни крошки. В мгновение ока он забрался на дерево в углу двора у забора и распластался на одной из больших веток, дрожа от страха. Никто раньше не пытался его ударить. Вцепившись когтями в кору, он в страхе посмотрел вниз. А ещё он никогда раньше не забирался на деревья, но кошачий инстинкт подсказал ему самое безопасное место. Строитель за ним не полез.

Рыжик просидел на дереве несколько часов, от страха боясь даже пошевелиться. Ближе к вечеру он почувствовал себя в безопасности и решил, что пора слезать. Однако это оказалось не так просто: тогда он не думал о том, что делает, а просто лез вверх. Теперь же он посмотрел с высоты вниз, и земля показалась ему такой далёкой… Он застрял на дереве!

* * *
Следующий учебный день оказался для Рози настоящим испытанием. Все её мысли были только о котёнке, и Милли постоянно подталкивала её локтем, напоминая, что за ними наблюдает миссис Уилкинсон. Рози тут же пыталась сосредоточиться на занятии, но её стараний хватало лишь на пять минут, а потом девочка снова отвлекалась и начинала думать о Рыжике.

После школы Милли зашла в гости к бабушке Рози, и, выпив чаю, все решили продолжить поиски котёнка. Рози очень обрадовалась, что Милли будет им помогать, но, честно говоря, она уже не верила, что им повезёт и они отыщут Рыжика.

Когда девочки подходили к ферме, Милли побежала вперёд:

– Ух ты! Рози, это же самая настоящая стройплощадка! Ох, бедный Рыжик! Наверное, он очень сильно испугался строителей и этих огромных экскаваторов, они же такие шумные!

Рози кивнула и растерянно посмотрела на двор сквозь железную решётку. Ферма очень изменилась: сарай снесли, а на земле лежали огромные груды камней. Вряд ли им удастся найти здесь котёнка. Но что это виднеется на том большом дереве? Рози дёрнула Милли за рукав и воскликнула:

– Милли! Бабушка! Смотрите! На дереве сидит кот! Вон на той ветке! Нет-нет, вон там, смотрите!

В густой кроне дерева виднелся клочок рыжей шерсти. Неужели это Рыжик? Вдруг существо задвигалось.

– Наверное, ты права… – с сомнением пробормотала Милли. – Но я толком ничего не могу разглядеть…

 

 
Бабушка, щурясь, рассматривала крону дерева, но тоже ничего не увидела.

– Это он! Я знаю, что это Рыжик! – в нетерпении воскликнула Рози. – Он здесь! Да! Я вижу его полоски! Даже не верится! Я уже смирилась с тем, что уже никогда его не увижу. Рыжик! Рыжик! Вряд ли он услышит меня из-за этого шума, – вздохнула девочка. – Бабушка, он же так напуган! Нужно снять его с дерева! Мы просто обязаны это сделать!

Рози побежала вдоль забора к воротам, и Милли поспешила за подругой. Увидев одного из строителей, Рози крикнула:

– Здравствуйте! Пожалуйста, выслушайте меня!

Но мужчина, кативший тачку, прошёл мимо и даже не взглянул на подруг. Рози начала изо всех сил колотить по воротам, пытаясь привлечь к себе внимание, но на площадке было слишком шумно и никто её не услышал. Обеспокоенная бабушка подошла к внучке:

– Рози, успокойся!

– Меня никто не слышит! – Рози в отчаянии посмотрела на бабушку. – Они должны нас впустить, чтобы мы сняли Рыжика с дерева!

Бабушка осторожно отвела их от ворот:

– Девочки, пора возвращаться домой. Это же стройплощадка, не думаю, что они нас впустят. Тсс, смотрите, к нам идёт какой-то мужчина. Сейчас мы у него спросим. – Бабушка вежливо улыбнулась строителю, но он очень строго посмотрел на незваных гостей.

– Извините, пожалуйста, вы случайно не видели поблизости рыжего котёнка? Раньше он жил на этой ферме, но сейчас потерялся. Нам кажется, что он сидит вон на том большом дереве.

Мужчина покачал головой. Глаза у него были абсолютно равнодушные.

– Тут нет никаких кошек, извините, – сказал он, пытаясь закрыть ворота.

– Но он точно здесь! – закричала Рози. – Мы только что его видели, мы знаем, что он тут! Вы снесли его домик, вы же могли его поранить! Вы просто обязаны нас впустить!

Мужчина растерялся, а бабушка крепко прижала девочку к себе:

– Успокойся, Рози. Извините, но девочки действительно очень переживают из-за котёнка. Мы действительно видели его всего минуту назад. Не могли бы вы поискать его? – С этими словами она достала из сумки листок бумаги и что-то быстро на нём написала. – Это номер моего телефона. Пожалуйста, если вы вдруг его увидите, позвоните мне. Мы будем вам очень благодарны!

Мужчина сунул бумажку в карман куртки, захлопнул ворота и ушёл. Рози смотрела ему вслед, а из глаз её текли слезы. Она была почти уверена, что он и не вспомнит об их просьбе.

Бабушка повела расстроенных девочек домой. Она боялась, что строители могут разозлиться на них – слоняются тут без дела вокруг забора.

Рыжик сидел на верхушке дерева и вдруг услышал знакомые голоса. Это была девочка! Та самая девочка, которая приносила бутерброды и чесала за ушком! Она вернулась! Он был уверен, что она пришла сюда именно за этим. Котёнок стал в отчаянии скрести коготками по дереву.

Но куда же она уходит? Она его не увидела! Малыш неистово замяукал «Пожалуйста, остановись!», но его никто не услышал. Неожиданно котёнок спрыгнул с большой высоты и, оказавшись на земле, стремглав помчался к забору.

Вернись! Вернись! Я здесь!

Но было уже поздно.

 


Глава седьмая 



 
Когда Милли и Рози вернулись домой, бабушка усадила их за стол и напоила соком.

– Ты не должна так злиться, Рози! – сказала бабушка. – Ты не сможешь помочь этому котёнку, если будешь кричать на людей и доставлять им неприятности.

Рози вздохнула и покачала головой – бабушка была права.

– Бабушка, мне кажется, он даже тебя не слушал, – ответила она грустным голосом. – Поэтому я так разозлилась. Он сказал, что у них нет кошек, даже толком тебя не дослушав!

– Но ты же видела Рыжика, Рози! – воскликнула Милли. – Он всё ещё там, и это очень хорошая новость. Это был твой рыжий котёнок, разве не так?

Наконец Рози улыбнулась:

– Да, это точно был он. Я видела в листьях его полосатую шёрстку. Он сидел высоко на дереве, и я уверена, что это Рыжик. Жалко, что он меня не услышал, ведь было слишком шумно. Тогда бы он наверняка спустился вниз, чтобы узнать, не принесла ли я бутерброды с ветчиной. – Она вздохнула. – Надеюсь, он все-таки сможет оттуда спуститься, ведь дерево такое огромное.

 

 
– Ну что ж, нам остается только вернуться туда завтра. Если мы придём попозже и рабочие уже уйдут, то будет тихо и мы сможем спокойно заняться поисками котёнка, – улыбнулась бабушка. – А если строители будут ещё там, то мы найдём того мужчину.

– Может быть, сходим туда сейчас? – умоляла Рози. – До завтра ещё так долго ждать…

Бабушка покачала головой:

– Уже темнеет, а вам ещё нужно попить чаю. Мы пойдём туда завтра после школы.

– Хорошо, – вздохнула Рози.

* * *
Рыжик сидел у забора и мяукал. Она же была так близко, а он её упустил! Котёнок скреб коготками по забору, пытаясь выбраться и побежать за девочкой, но он всё ещё был взаперти.

Котенок медленно побрел к куче досок, на которых недавно спал. Все-таки девочка вернулась. Может быть, она придёт и завтра?

 

* * *
Рози изо всех сил бежала по тропинке, ведущей к ферме. Бабушка кричала ей вслед, умоляя не убегать так далеко, но девочка её даже не слышала. Ей хотелось как можно скорее добраться до фермы и проверить, на месте ли Рыжик. Наконец она добежала до забора, схватилась руками за железные прутья и с надеждой посмотрела на дерево. Рыжей шёрстки нигде не было видно. Рози вздохнула, но расстроилась не очень сильно: было бы глупо думать, что котёнок мог просидеть на одном месте столько времени.

«Он где-то здесь, – твёрдо сказала себе девочка. – Нужно только хорошенько поискать».

Рози ещё немного походила вдоль забора, вглядываясь во двор. Рыжик ведь может где-то спать, и поэтому его не видно! В этом случае его будет очень трудно найти.

Вдруг у девочки перехватило дыхание, да так, что она едва могла дышать. Он был там! Рози заметила его с трудом – свернувшись клубочком, малыш лежал у огромного колеса старого трактора, где она когда-то кормила его бутербродами. Прижав ушки, котёнок наблюдал за строителями. Когда девочка увидела, как сильно он похудел, её сердце сжалось от жалости.

Рози прижалась к забору и, чтобы не испугать котёнка, прошептала:

– Рыжик!

Конечно, он её не услышал. Тогда она позвала снова, на этот раз чуть громче, и малыш навострил ушки.

– Рыжик! – Девочка помахала ему рукой и увидела, что его глазки округлились. Он её заметил! Котёнок медленно встал, испуганно огляделся и побежал к тому месту, где стояла Рози.

Когда девочка увидела, как сильно он напуган, её глаза наполнились слезами.

– Привет, Рыжик! – мягко сказала она, когда котёнок остановился в метре от забора.

Рыжик смотрел на девочку в нерешительности и вдруг тихо мяукнул. Неужели она вернулась сюда за ним?

 

 
– Ох, Рыжик, как я рада тебя видеть! – пробормотала Рози. – Ты в порядке? Выглядишь ты неплохо, только немного похудел. – Она улыбнулась. – Не знаю, зачем я тебе всё это говорю… Я же понимаю, что ты не можешь ответить… – Девочка медленно полезла в сумку. – Посмотри, что я принесла… – С этими словами она открыла коробочку для ланча и достала оттуда бутерброды. – Рыжик, это твоя любимая ветчина. Посмотри, какая она аппетитная!

Рыжик стремглав помчался вперёд. Она вернулась и принесла с собой еду! Котёнок всё ещё был напуган, но девочка была такая милая, а еда так вкусно пахла, что устоять было невозможно. Хоть он и был диким котёнком, но уже привык к тому, что Рози часто кормила его, и он скучал по девочке. Он присел с другой стороны забора и с надеждой замяукал.

– Ешь, ешь, теперь всё будет хорошо, – улыбнулась Рози, просовывая кусочки бутерброда через железные прутья. Рыжик с жадностью тут же их съедал. – Тебя будто не кормили целую неделю, – сказала девочка. – Хотя да, с тех пор прошла уже целая неделя! Ты, наверное, такой голодный. Вот ещё, держи скорее!

– Рози, не могу поверить, что ты так быстро его нашла! Я не буду подходить ближе, хорошо? Вдруг он испугается, Я пока постою здесь. – Бабушка прислонилась к забору с другой стороны тропинки и стала наблюдать за Рози и котёнком.

Рыжик съел бутерброд и теперь обнюхивал траву в поисках крошек. Этот бутерброд ему, конечно, очень помог, но он всё ещё чувствовал себя голодным. Интересно, а у девочки есть что-нибудь ещё? Он с любопытством посмотрел на неё и сделал пару шагов вперёд, всё ближе подходя к забору. Наконец он был уже совсем близко и понюхал пальчики Рози. Он даже лизнул их, надеясь, что на них ещё остался вкус ветчины.

 

 
Рози засмеялась – у котёнка был очень шершавый язычок – и почесала его за ушком. Расстояние между прутьями было таким маленьким, что она с трудом до него дотянулась.

– Как же мы тебя отсюда вытащим? – пробормотала Рози, почёсывая Рыжика пальчиком.

Он опустил голову и потёрся о железный забор. На улице тепло и солнечно, он был сыт, а теперь ещё тот, кого он любит, нежно его гладит. Он закрыл глаза и начал тихо урчать.

Котёнок прижался к забору, и Рози чувствовала, как его тельце вибрирует от урчания. Он был совсем не против того, чтобы она его гладила! От счастья Рози тоже была готова заурчать, и её лицо осветила довольная улыбка.

– Он урчит! – прошептала Рози, посмотрев на бабушку. Девочка думала о том, что нужно позвать кого-нибудь из строителей и попросить принести ей Рыжика. Это не отвлечёт его надолго, и к тому же котёнок не будет мешать им на стройплощадке.

Недалеко от них проходил мужчина с тяжёлым ведром. Вдруг он с оглушительным грохотом поставил ведро на землю. От неожиданности и испуга Рыжик подпрыгнул, а у Рози сердце ушло в пятки.

Котёнок отбежал от забора и стал в панике носиться по двору. Рози с тревогой за ним наблюдала, постукивая по железному забору. Рыжик уже стал ей доверять, ему нравилось, что она его гладила, – и вот все её старания оказались напрасными! Девочка тяжело вздохнула. Котёнок был очень пугливым, он и близко не подпустит к себе ни одного из этих мужчин. Он даже сбежал от девушек из питомника, а потом ещё целую неделю эти строители пугали его громкими звуками и разрушили его домик.

Только ей Рыжик разрешает подходить близко, кормить и гладить его, но они находились по разные стороны этого огромного железного забора. Удастся ли ей когда-нибудь вызволить его оттуда?


Глава восьмая 



 
– Ох, Рози, он был так близко! – с сочувствием на лице бабушка подбежала к Рози. – Как же нам не повезло! Он уже начал тебе доверять. – Она покачала головой. – Ты была с ним так терпелива. Он должен стать твоим питомцем, Рози, ты это заслужила.

Девочка с благодарностью обняла бабушку.

– Что же нам теперь делать? – Бабушка задумалась. – Как мы будем его оттуда вызволять? Он слишком напуган и никому не позволит до себя дотронуться. Это могла бы сделать только ты, но строители не пустят тебя за ворота, даже если очень этого захотят. Если ты получишь травму на стройплощадке, то у них будут большие проблемы. Наверное, нужно позвонить в питомник и попросить их приехать.

Рози кивнула:

– Я как-то об этом не подумала. Но работники питомника, скорее всего, опять посадят котёнка в клетку, ведь так? – Девочка даже содрогнулась. – Хотя это, конечно, лучше, чем оставаться здесь, тут очень опасно. Но Рыжик может испугаться ещё больше, и тогда он снова от них сбежит… Бабушка, ну должен же быть какой-то другой способ! – Рози присела на траву и стала усиленно думать. – Итак, я не могу зайти на стройплощадку, значит, он должен сам оттуда выйти, верно? Но я понятия не имею как! Этот железный забор напоминает тюрьму, даже для котёнка!

Бабушка вздохнула.

– Кажется, мы здесь надолго. – Она похлопала Рози по плечу. – Оставайся здесь и следи за котёнком, а я схожу домой и сделаю нам бутербродов. Я ненадолго. – Рози с беспокойством взглянула на бабушку. – Не переживай, Рози, я принесу ветчины и для Рыжика. Но если мы всё-таки поймаем этого котёнка, то ему придётся питаться и другими продуктами, а не только свежей ветчиной…

Девочка смотрела, как бабушка медленно шла по тропинке. Как же ей повезло, что у неё такая бабушка! Если бы она не забирала внучку после школы, то Рози никогда бы не встретила Рыжика. Конечно, бабушка всё делала очень медленно, но девочка была совсем не против провести целый час, сидя за забором и наблюдая за котёнком. Это время было особенным.

Рози повернулась к забору и безнадежно смотрела во двор. Если бы только она могла через него перелезть! Строители уже начали расходиться по домам. Сейчас они уйдут, и никто не сможет ей помешать… Но забор был таким высоким, и бабушка, наверное, очень огорчится. Она оставила её здесь одну, потому что доверяла, и Рози не хотела её разочаровать.

 

 
Рози покачала забор – он был гораздо выше, чем школьная ограда вокруг спортивной площадки. Девочка замерла и задумчиво посмотрела на железные прутья. Она вспомнила, что в школьном заборе были небольшие дырки и ещё одна, побольше, внизу – однажды на перемене мальчики из старших классов прорыли там тоннель. Она не могла перелезть через забор, но, может быть, она сможет пролезть под ним. Уж котёнок бы точно смог…

Девочка нагнулась и посмотрела на землю. Оказалось, что забор был вкопан, между ним и землёй не было совсем никакого расстояния – пока. Рози начала искать подходящее место для тоннеля. О, вот и оно! Кто-то уже сделал за неё половину работы. Может, это была та самая лиса? Кто бы это ни был, но он вырыл довольно глубокую ямку, но потом почему-то оставил эту затею.

Рози была уверена, что Рыжик сможет пролезть в это отверстие, но она решила сделать ямку ещё глубже, чтобы котёнок уж точно не застрял. Девочка нашла большой камень и стала изо всех сил рыть землю, всё время оглядываясь по сторонам в поисках Рыжика.

* * *
На ферме было тихо. Ушки и усы Рыжика больше не дрожали от страха. Он осторожно высунул носик из-под чёрного брезента, под который залез в панике от громкого звука, когда ведро ударилось о землю.

Не было слышно ни шума экскаваторов, ни стука колес, ни криков строителей – все разошлись. Наверное, сейчас на ферме безопасно. Котёнок вылез наружу, всё ещё насторожённо прислушиваясь. Вдруг он услышал странный скрежет, доносящийся со стороны двора. Вряд ли это были строители. Может, это лиса, которая воровала еду из его мусорных пакетов? Прошлой ночью он снова её видел.

Сейчас ничем не пахло, поэтому это точно была не лиса. Он осторожно пошёл туда, откуда доносился странный шум. Казалось, будто кто-то роет яму под забором, скорее всего, это была именно лиса… Вдруг шерсть Рыжика встала дыбом – пожалуй, чем быстрее он отсюда выберется, тем лучше. Он обошёл вокруг старого трактора и посмотрел в сторону забора. Это была она, та самая девочка! Она всё ещё была здесь! Шум её не испугал, и она копала ямку под забором. Она пытается попасть на стройплощадку?

Рыжик с надеждой мяукнул и побежал через двор в сторону Рози, на всякий случай периодически оглядываясь. Девочка от радости даже выронила камень.

– Рыжик! – Она села на корточки и схватилась за железные прутья. От неожиданности Рыжик остановился – испугался резких движений. – Ой! Извини… – Девочка попятилась назад и опустилась на колени чуть подальше от забора. – Рыжик, я не хотела тебя испугать. Я просто очень рада тебя видеть. Смотри, что у меня есть! – Она достала из кармана горстку рыбных кошачьих сухариков, которые приберегла для особого случая, и протянула их котёнку, оставив руку на своей стороне забора.

– Ну, давай, Рыжик… Пожалуйста…

Котёнок задумчиво принюхался – запах показался ему знакомым. Да это же те странные круглые штучки, которые он уже находил! Неужели их тоже оставляла девочка? Что ж, конечно, бутерброды с ветчиной лучше, но он не будет капризничать. Только, чтобы их съесть, ему придётся пролезть под забором.

 

 
Рыжик подошёл ближе, всматриваясь в дыру под забором. Она казалась довольно большой. Он так надеялся выбраться с фермы и найти девочку. Теперь он наконец-то может это сделать! Котёнок взглянул на Рози – в его больших зелёных глазах были надежда и доверие. Он сделает это!

Рози слегка попятилась, в её глазах тоже была надежда.

– Ну, маленький, – шептала девочка, – давай вылезай…

Рыжик нагнулся и начал протискиваться под забором, железные прутья вздыбили шерсть у него на спине. Он вылез с другой стороны забора и, отряхнувшись от пыли, с интересом посмотрел на кошачьи лакомства.

– Молодец! Ешь, они твои, – подбодрила его Рози, и котёнок с жадностью проглотил сухарики. Какой странный запах, но он сможет к нему привыкнуть. Котёнок облизнулся и вопросительно посмотрел на девочку. Затем опёрся одной лапкой о её колено и мяукнул.

Ещё!

– Ты всё ещё голодный? – улыбнулась Рози. – Пойдём домой к бабушке. Она сделает твои любимые бутерброды с ветчиной. – Девочка медленно встала и сделала пару шагов назад. – Ты идёшь? Мм? Пойдём со мной, Рыжик!

И, виляя хвостом, Рыжик побежал за Рози в сторону дома.
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